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GENERAL AGREEMENT
ON TARIFFS AND
TRADE

ACCORD GENERAL SUR
LES TARIFS DOUANIERS CONFIDENTIAL
ET LE COMMERCE o e e 1980

Organe de surveillance des textiles

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article L

Agreement between Sweden and Thailand

Note by the Chairman

The attached notification received from the Swedish mission concerns a new
agreement covering certain textile products concluded between Sweden and Thailand.

Also attached is the short reasoned statement.

1ror previous agreement see COM.TEX/SB/373.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformément & l'article 4

Accord entre la Suéde et la Thaflande

Note du Président

On trouvera ci-joint une notification de la mission de la Suéde relative a

un nouvel accord concernant certains produits textiles conclu entre la Suéde et

la Thaflande.l On trouvera &galement ci-joint un bref exposé des motifs de

cet accord.

1Pour 1'accord précédent, voir le document COM.TEX/SB/373.
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Dear Mr. Ambassador,

I am notifying to the Textiles Surveillance Body a
protocol extending the validity of the 1978 Agreement
concerning trade in textiles between Thailand and
Sweden.

This extension has been agreed upon for the purpose
of eliminating real risks of market disruption in
Sweden, while ensuring an orderly development of
textile exports from Thailand to Sweden and is being
notified with reference to Article 4 of the Arrange-
ment Regarding International Trade in Textiles, as
well as the Protocol of Extension and the under-
standings set forth therein (L/4616), acceeded to by
Sweden through letter of April 28, 1978.

The more comprehensive approach in this protocol, as
well as in other Swedish textile agreements, has been
made necessary by the deteriorating situation in whole
segments of the Swedish textile industry and by the
real risks of market disruption which, according to
past experience, an agreement covering only certain

sensitive products would present in a country like
Sweden.

This agreement is based on a categorization into the
following groups, comprising the most sensitive
textile products within CCCN (BTN) chapters 60-62:

\ I Stockings, understockings, socks, ankle socks,
o> sockettes and the like, knitted or crocheted,
L other than ladies' stockings of continuous
\§m synthetic fibres

@ II Shirts

IIT Night garments
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Iv Underwear, knitted or crocheted, other than
shirts, night garments and tights

A% Sweaters, pullovers, slipovers, jumpers and
cardigans etc, knitted or crocheted

VI Overcoats and jackets

VII Suits, lounge coats and blazers
VIII Trousers other than shorts

IX Costumes, dresses and skirts

X Blouses

XTI Clothing included in Commodity List No. 28,
other than elsewhere specified

(Note: Commodity List 28 refers to textile pro-
ducts under the import licence surveillance
system in Sweden. It is annexed to this letter.)

XII Travelling rugs and blankets
XIII Bed linen
XIvV Towels and similar articles

In this protocol separate restraint levels have been
established for the above groups II, V, VI, VIII, IX,
X and XIV, whereas the remaining items have been
merged into a common rest group, which should make a
fair amount of flexibility possible. It can also be
noted that most of the specific groups have a wide
product coverage, which should work in the same
direction. The absence of swing between the restraint
groups is a reflection of a mutual recognition of the
minimum viable production principle. No textiles
under CCCN chapters 50-59 are subject to restraint

in the present agreement.

The difficult situation of the Swedish textile
industry has become further aggravated during the
last years.

Imports of garments have increased substantially. A
further decrease of domestic production has taken
place. As in previous years, a number of factories
have had to close down. It should be recalled that
Sweden is the country which has the highest import
penetration in the world when it comes to textiles
and the highest per capita import of clothing from
developing countries.



For Sweden, which is a small market, with an ex-
ceptionally high level of imports and a low domestic
production, the maintenance of a minimum wviable pro-
duction of textiles is of vital importance.

Yours sincerely,

Magnus Lemmel
Counsellor

Annexes As stated
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Carzents and made up textflg articles included in Comnodity 1ist No 28

'SWEDISHE ccC No

Description

60.03,003-109, 902-909

€0.04.2al11
60.05.2a11

61.01,211
61.02.al11
61.03.211
€61.04.al1
61.09. 102-209

62.01,al1
62.02.211

62.04.210-290

- Stockings, under stockings, socks, ankle-socks,

sockettes and the like other than ladies' stockin
of continuous synthetic fibres, knitted or croche
not elastic nor rubdberised

Under garments, knitted or crocheted, not elastic
nor ruddberised

Outer garments and other articles, knitted or
crocheted, not elastic nor rubdberised

Men's and boys' outer garments

Women's, girls'- and infants' outer garments
Men's and boys' under garments

Women's, girls' and infants' under garments
Corsets, corset-belts, suspenders,garters and

" -brassieres (including such articles of knitted

or crocheted fabric)

Travelling rugs and blankets
Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen

linen; curtains and other furnishing articles
Sails
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Ministry of Foreigﬁ Affairs,
Saranrom Palace,
Bangkok.

. September, B.E. 2522 (1979)

'FULL POWERS

I, the Undersigned, ARUN PANUPONG, Depﬁty Minister of
Foreién Affairs Acting Minister of Foreign Affairs of Thailand,
do hereby state that VITTHYA VEJJUAJIVA, Director-General of
Economic Department, Ministry of Foreign Affairs,.is autborized
and empowered tg sign, on behalf of the Government of the Kingdom

of Thailand, the Supplementary Protocol to the Agreement between

- the Government of the Kingdoh of Thailand and the Government of

the Kihgdom of Sweden regarding exports of certain textile
products from Thailand to Sweden, initialled by respective

representatives of both Governments on 27th June, 1979 at

Bangkok, Thailand.

T ey
' -:’ [ ) UL_
(Arun Panupong)

Deputy Minister}of-Foreign Affairs
Acting Minister of Foreign Affairs of Thailand B




SUPPLYMEITARY PROTOCOL TO THE AGREEMENT BEIWEMN THE
oovzmnmrf OF THE KINGDOM OF SVEDEN AND THE GOVERNMENT

OF THE KINGDOH ar THAILAND REGARDIIG EXPORTS OF CERTAIN

TEXTILE PRODUCTS FROH THAILAND TO SWEDEN -

" ghe Government of the Kingdom of Sweden and the Government °

‘of the Kingdom of Thailand.

-

' Des1r1ng to extend the validity of the Aareement betwoen-

the Governnent of the Kingdom of S»eden and the Government
of the Kingdom of Thailand regarding Exports of Certain
Textile Products from Thailand to Sweden signed in Bangkok

on 23 August 1978 (hereinafter referred to as the 1978

Agréenent) until 30 June, 1981,

Have egreed es follows: ~ . ° .

Article 1 R
- The Annex I of the 1978 Agreement shall be replaced by

* Annex III attached %o thia Protocol.

Article 2

The provision of Article 3 of the 1978 Agreement shall be

amended to read.aa followss

‘"The Government of the Kingdom of Thailand vill limit exporte

from Thailand to Swoden of the textile products listed in
Annex I to the levels set out in that Annex, The~date of

{ssue of shipping docurents is considefod to be the date of

exportation.":

Att ovanstiende Hr med originalet likalydande betygar i
tjdnsten

c:}zﬁ:;n\§:::x—QA21 ' .
Lena Sundh r s : . § .

Forste ambassadsekreterare . . =

. . - - . i
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Article 3 - . o S . | .
The provision of Article 8 of the 1978 Agreement shall be

7 amended to read as followas 7 v ol L on b

"The Governrcent of the Kingdom of Sweden and the Government
of the Kingdom of Thailand agree to consult each other, at

the request of either party, when any unforeseen problem

‘arises from the implementation of this Agfeement. The

Governrent of the Kingdom of Sweden and the Government of

the Kingdom of Thailand furthermore agree to enter into

" consultations on the modification or elizination of the

limitations before the end of the period of agrecuent.”

%

Article &

The provision of Article 9 of the 1978 Agréement shall be

defeted.

Article 5

a. If in tﬁe.agreomeni periods ending 30 June 1979 exports
from Thailand to Sweden of the products covered by'thc
Agreement of 23 August 1978 are less than the correup;nding

levels specified in colurm (f) of the Annex thereto, the

Governﬁent of the Kinsdoﬁ.ot Thailand may, after consultations

with the Government of the Kingdom of Sweden, during the

pericd 1 Jhiy 1979 to 30 June 1980 approve the export of

additional amounts equivalent to such shortfalls provided

that such exports-

(i) are in the same Groups where the shortfalls occurred
(i1) do not exceed 5 per cent of the levels specified in

column (e) of Annex III hereto,

(

-
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b. If in the period 1 July 1979 to 30 June 1980 exports from

" Thailand to Sweden of the prodicts covered by the Annex III
e N T B

hereto are less than the corresponding levels specified in

‘colunn (e) of that Annex. the Government of the Kingdom of

R P L . Neee, N, . ‘lno

Thailnnd may, after conaultationa vith the Government of the-

"Kingdom of Sweden, for the period 1 July 1980 to 30 June 1981

epprove the éxport of additioﬁal amounts equiQalant to such
shortfalls provxded that such exports- .

(i) are in the came Groups where the shortfalls occurrod;
(ii) do not exceed 5 per cent of the lovels spociriod in

column (e) of Annex IIX hereto.

c.. During the period 1 July 1979 to 30 June 1980 the Governcent

of the Kingdom of Thailand, after consultat1ons with the
Governcent of the Kingdom of Sweden, rmay approve the exports
of amounts in excess of the levels specified in column (e) of

Annex III hereto up to 2.5 por‘cent of those levels (carry

forvard), VWhere the levels are inéreased by carry forward the

" Governrent of the Kingdom of Thailand shall inform the

Governcient of the Kingdom of Sweden of the carry forward

quantities and debit these to the correspondirg levels for

_the period 1 July 1980 to 30 June 1981 set out in coluzn (f)

of Annex III hereto.

_Article 6 -

In the Article 6 of the 1978 Agreement, the word "value™ in

its fifth line shall be replaced by the word "weight", - °




Aiticle Z'» .
The Anrex ITI to this Protocol ehall be considered es an

integﬁél part of it.

Article 8

Tho_Governmoné of the Kingdom of Sweden or the Government of

the Kingﬁom of Thailand uay'tarminato this Protocol with

not later than 3 wmonths before the expiry of the first year,

There shall So mutual consultations before such potification,

..

Dode in Bangkok on

For the Governcent of the .  For the Governzent of the
 Kingdom of Sweden , . Rcmzdem of Thailand
f ) "Att ovanstaende ar med orig1na1et 11ka1ydande betygar

: Lena Sundh
] . ) ) Forste ambassadsekreterare

P, S

effect from 1 July 1980, Such termination shall be notified - .

P



Annex III

. (a) Those arrangerents apply to exports frog Thadilard to Svcdo;

" of the textile products described in this Annex of cogﬁon.
wool or man-pade fibres, or blund.thereof. ih which any or
all'of those fidros in cémbination rérr;sent either the

" chiof value of the fibres or 50’ per cent or more by weignt

(or 17 per cent or oore by voight of vool). _ .

0 », .!co.

J

(b) \{otw;tﬁstanding theaa provisions tho arrangcnents ahall also
- awply to 4] products described in thia Annex, vhich are

. -

.manufucturcd ’oom 1mpregnated fabrica as defined in (c).

“(c) Fabrics of gotton, vool or can-made fibres or any blena
containing one or more of thoaa fibres in which either wool ;
rcpresants 17 per cent or more by weight or any or all of ~

-~ those fibres in cocbination represent SO par cent or rore by
veight of tho unfinished fabric stall be defined as
"i-prograted fabrics" where those fabrics have been
impresnaied, cceted, covered or laninated with pre;arationu_
of cellulose dérivatea or of other artificial plestic
sutsadisln wictkeme: Ehe nature of the plastic material .
(compact, foam, sponge or expanded), .
~The definition doe; oot cover ¢
—Fabrice which, after irpregnation, coatiné. covering ;r

lazinating, cannot, without fracturing, be bent manuallf

around a cylinder of a diamoter of 7 mm at a temperature
 batwoen 15° C-and 30° C. Fabrics either complotely embedded

in artifi;ial plastic raterial or coated or aovered on

both #iqes with such material,
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. MORTbQF'm‘QWFBOHTHAIIANDTOSUm‘t‘,: T Lome
Group . = ©x Swedigh Statistical ‘ Description Unitd . Limit for period Li.mit for peried -
No ‘*8oer ST : ' 147479-30,6.80 1.7.80-30,6.81
@ . () S (c) (@) L (e) : (£) -
II - - 60,04,10-" D e Shirts . - . . Plece 734,000 . 738,000
.1 61,03,10- SR . . e . . i)
v " 60,05,30= . - Sweaters, pullovcr'o'. slipovers, " Piece . '655.000 .. 655,000
o Jumpers, cardigans etc., knitted . e : '
or crocheted (including outervea: . . S i - ':.; |
. L, .  Teghirts) | N . Sy Ty |
VI 60,05.803-4,809,812,89- Ovorcoats and jackets . » Piece ' 41,000 - . 141,000
61,01,003,008,10=,45= . SRR T -
61.02,008, 11~ 15,59~ o |
VIII S 60.05.80—.895 B Trousers, other than ohorts i Pio§0 . 482,000 _ k84,000
61,01,003,008,50- . .. - , . T I AP
61.02.008,60-,99- - S P R P S
X 60.05.66- . : " Costumes, dresses and skirts Piece 91.000 .‘ . | - 91,000
61,02,008,20~,30,40,99= | . ;o i .
X 60.05.803-4,809,82« R ' Blouses . Piece B 275,000 ! . 276._000 .
| 61,02,008,50-,99= R Lo g
XIV - 62,02.31=,39-,792-3 Towels and similar'articles  Kilogram  ~ 96,000 . - ° 297,000
3 +
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v ‘/’a -3- Im'”" ™ ~
Ex Svedish Statistical _ Desoxription Unit Linit for perifod Limit for period
rumbex . - 1¢7¢79~30,6.80 107080=30.6.81
(v) (o) (a) ' (o) ()
Lest 60.03,00%=109 Stookingza, usiexatcokinga, aycko, . _
group , 902-303 ... ' ankle socks, sockettea &nd the
T,I11 T R 1ike, knitted or crocheted, N |'j
IV,viI, e T .  other they ledies’ atockings of ¥ :
YIXITT .0 . continuous synthetic fibres " reys . '
,,_60.04.21-, 25=,60= Knitted ox crooheted undorwear . i
.+ T0=,80=,90= °  other than shirts (ex group II) - :_
eee L , ~ (inoluding undervear T=shirts)l . s
? 60,054 10=,20-,803~4 Outoxr garments, lmitted or ‘ c;
i 809,8112,89=  orocheted, other then swoaters, - | _ ' '
5 " pullovers eto (group V), Kdlogran 84,000 T 84,000
‘ overcoats and jacketa (ex group ';é / ; o
| - V:).'trouaoru other than shorta . ; N g
(ex gxoup VIII), costumes, } ' :
dreasses and skirtas (ex group IX) ;- } "
- . end blouses (ox group X) : i
61.,01,003,008,30=, Outer garments, not knitted or é'; g.:
41=, 70=,90= orooheted, men’s and boys’ ..:3 %.f
‘ vear, othor than overcoats and § }h f:&
- f. L2 T

LA TN

jackets (ex group VI) and
trousers other then shorts
(ex group VIII)
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Idmit for poriod °.

Croup Ex Swedish Statiatical Description Unit Limit for pwgriod
No Kuzber . . ' 16779=30,6.80 .7.80-30. .81'
(s) (v) (e) | ~(d) . (o) (£
61.02,008,80=490=, Outor garments, not knittod or . ,
C 99 , -,:crocha:ted. women’s, girds® and ,
R * infants’ wear, othor than _
ST ', . overcoats and jackets (cx group " - 4 .
: ' VI), trousers other than shorts ' ;f
. (ex group VIII), costumos, : \
.o dressea and skirts (ex grupp IX) ' »
e : Y and blouses (cx group X) . ‘ :
‘61.63...20- ) Night garments, not knittod or' | -°° :: ) i
.. 61,04,10- crocheted . iy ; _
62,01,101-900 * Travolling rugs axd bla.nkota . ' %
€2,02,11=,19=, _* Bed ldnen ' .‘j. E
. 7923 . RS ;
; i ' !
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